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¢ Magna PTB.V. & Co. K&

Hemann-Hagenmeyer-Sir. 1, 74193 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DE| CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

M MAGNA

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:
Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

4Redhl

7236157 / 09.12.2020

5500043774
22.10.2019
0000008003

30022948 / 23.10.2019

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

loading station: 14248

Delivery note

Weighis (gross/net)
Gross weight

885,360 KG Net weight

692,160 KG Volumes

201 tiserva di

verifica su qualtta e quantita”

ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550724445 1120 PC 692,160 KG
Hub System 3rd/5th Gear cpl
Customer article number: 0550724445Pcsition
900001  TBA-520921 4 PC 60 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002  TBA-520880 80 PC 103 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 80 PC 21 KG
tnlett flir Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 4 PC 9 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHME+NAGEL sl
ACCETTAZI :r. MERCE
Quantita dichiarata!
Quantita effettival
Tipo lmbauaggi;‘ﬁ b\
tita Imbaliit .
Eﬁ:?o;mata 3 es@h&di{rra"‘l
@ *
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfithrer:
Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: (000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF _NO. : 262593

RECIPIENT

-PLANT-CUST: 0100

-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

UNLOADING POINT:

09.12.2020-08:15
Page 01.1
14248

STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:

Truck (Custome
Schweiitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 13.165
CONTAINER ID:

DN-NO REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
~DATE REF .NG.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK . MATL -0TY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7236150 2500666701 30 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
10.12.2020 2500666701 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1 X 30 TBA-501494

P: 6 X 0 TBA-501543
7236151 2500354801 137 PC S/ Clutch Housing 5500044902
19.05.2021 2500354801 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 X 30 TBA-501494

P: 30 ¥ 0 TBA-501565

p: 1 X (:i?:) TBA-501494
7236152 2510630003 600 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
10.12.2020 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 24 X 25- TBA-501494

P: 144 X 0 TBA-501711
7236154 2510311661 60 PC S/ Cluich Housing cpl 5500039229
10.12.2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 X a0 TBA-501494

P: 12 X 0 TBA-501712
7236155 (550722445 1.120 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
15.12.2020 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 X 280 TBA-520921

B3 80 X 0 TBA-501668

P: 80 X 0 TBA-520880

P: 4 X 0 TBA~550528
7236156 0550723445 1.120 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
14.12.2020 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 X 280 TBA-520921

P: 4 X 0 TBA-650528

P: 80 X 0 TBA-520880

P: 80 X 0 TBA-501668
7236157 0550724445 1.120 PC 5/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
14.12.2020 0550724445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 X 280 TBA-620921

P: 80 X 0 TBA-501668

P: 80 X 0 TBA-520880

B: 4 X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NG: 0000008003

Magna PT B.VY. & Co. KG

Burgbernheimer Strasse b
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO. : 262553

RECIPIENT

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S5.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO

UNLOADING POINT:
STORAGE LOCATION:

09.12.2020-08:15
Page 01.2
14248

POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:

Truck (Custome
Schweiitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 13.165
DN-RO REF.NO.-CUST. GTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.ND.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-1TM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NG, -NUMBER VENDOR CONSTGNHENT
7236158 0550730432 ’ 1.120 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
14.12.2020 0550730432 2 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 280 TBA-520921

P: 80 - X 0 TBA-501668

Pz & - ¥ 0 TBA-520880

P: 4 - £ 0 TBA-550528
7236159 2510204509 1.920 PC 5/ Cluich Cooling Pump 5500039863
10.12.2020 2510204509 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 960 TBA-520921

P: 4t - X 0 TBA-520880

P: 40 - X 0 TBA-520890

P: 2 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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Les parlles encadnies de lignes grasses
delvent 8ire remplis par Jg transposeur.
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rasa = Exemplaire da Yexpéditeur
bleu =Exemplalre du destinatalre
vert = Exemplalre du transpertaur

Wik = EXEFIPIHER YUUT [dsgever

rose = Exemplaar voor afzender

blau = Exemplaar voor geadresseende
groen = Exemplagr voor vervostder

D}am.u = ESSHINPIA pur cumminenis

rosa ' =~ Essemplara per mittente

bt~ = Essemplase per destinatario
Iyarda = Essemplara per tmnsporlatora

i

whnlie = Oy 1or ORIgner
plnk = Copy for sender
blue = Copy for conslgnea
groen = Copy for camar

wia = exempiar1ar croregver
tosa = Exemplar far alsender
blaa =~ Exemplar for modiager
grin = Examplar for beforirer

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL
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Ce transport est soumls, nonobstant
Magna PT B.V. & Co. KG o gegenteiligen Abmachung den Bestim- toute clause contralre, & la Con-
Werk Bad Windshel N mungen des Dbeminkommeans uber den ventlon relalive au contrat de trans-
2 nashelim Beftirderungsverirag Im Intemationalen port International da marchandises
- Logistik - StraBangliterverkehr (CMR). per route (CMA).,
Emplinger Name, Anschit P RETTATET Sirala 5 -

FrachifQhrer (Name, Anschrlft, Land)

Transporieur (nom, ‘adresse, pays}
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Auslieferungsort des Gules
Lleu prévu pour la livralscn da la marchandlse
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Nachfolgende FrachtfOhrer (Name, Anschift, l..and)
Transponeurs suceasslls (nom, adrasse, pa )

007758

BWLINN-N(] :8qaBnzuB YNy 1o SII6Z USIZ18) 1P U} 15| WeINE) uayzjuygjab jag,

s

Vorbahalle und Eememun an der Frachtfihrar
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Laad/Pays | » 7~ - 1 Hésa?fﬁse 8 1i es tgnsponeurs c
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Zu zahlende Gesamt- Ao
summe/Total 4 payer e
14 Tickerstaitung g
Remboursament g'g.
1 Frachtzahlungsanweisungen 20 Besondere Verelnbarungen o
Prescription d'afianchissement Convanllons paniculléres ] g ;
Fﬁi‘lco * a';‘ 1 %E
Unfrel " 7 o R
7 s
Gut enpl; Datt W
:aa"‘ I 24,4' chgpl t}r':1 . agnmarchandises Dgtgm B
= ' i 3
. — - i L ul ]
A : 53 : ; - MAGEE-Ss..! g”
e o v g . g
e T Via dei Ciclamin| snc- 7@0;6 Modugno (BA) g
b Magna PTBVS Co* G ., g s
S 3 ! 3& v =
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Einfach-Palette Einfach-Palette
26 Vertragspartngr des Frachtiihrars
27 liiches Kf_snnzelch.en - Nutzlast in kg Bestiitigung des Empfangers/Datum/Unterschrift Bestéligung des Fahrers/Dalum/Unterschrift
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